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      Prolog


      SMRT NA ROCK CREEKU

    

  


  
    
      Jedna


      Změnil si totožnost, jak to dělávala před bitvou spousta bojovníků. Za nocí, jako byla tato, si říkal Merkur.


      Byl oblečený do černého od přílby shledím až po boty socelovou špičkou. Zacouval smotocyklem do velkého rododendronového keře rostoucího uRock Creek Parkway jižně od Calvert Street. Uvelebil se vsedle amotor nechal brumlat na volnoběh. Vnáručí držel LIDAR, světelný detektor adálkoměr zarmádních přebytků. Zaměřil přístroj na každé vozidlo, které ho míjelo, akontroloval jeho rychlost.


      Dvaasedmdesát kilometrů vhodině, přesně vlimitu. Sedmdesát. Třiaosmdesát, běžná záležitost. Bezpečná čísla. Nudná čísla.


      Merkur doufal, že zahlédne něco exotičtějšího ana displeji se ukáže pořádně vysoká cifra. Měl dobrý důvod věřit, že než noc uplyne, tak se takového pěkně nabobtnalého údaje dočká. Číhal přesně na tom správném místě, kde se něco takového dalo očekávat.


      Rock Creek Parkway postavili ve dvacátých letech minulého století anavrhli ji tak, aby nenarušovala krásu zdejší přírodní scenérie. Točitá čtyřproudová vozovka měřila přes čtyři apůl kilometru atáhla se od Lincolnova památníku kseveru mezi parky, zahradami alesíky. Větvila se ve washingtonské Severozápadní čtvrti: pravá větev, Beach Drive, směřovala kseverovýchodu, hlouběji do parku. Samotná Parkway pokračovala vlevo astočila se zpátky kseverozápadu na křižovatku sCalvert Street.


      Šedesát devět, tolik ukazoval displej LIDARU. Sedmdesát pět, sedmdesát dva kilometry vhodině.


      Tahle čísla ho nepřekvapovala. Parkway patřila do Národního seznamu historických míst astarala se oni Služba národních parků, takže zde platil rychlostní limit sedmdesát dva kilometry za hodinu.


      Jenže zatáčkovitá trasa této silnice se hodně blížila poměrům na okruhu některé zvelkých cen, nejvíc zpodobných tras vcelém obvodu District of Columbia. Protáhlé zatáčky do S, šikany, nemnoho výškových změn, přímé úseky běžící souběžně stokem říčky– to všechno se tu našlo aParkway měřila skoro dvakrát tolik než slavný okruh Grand Prix vnewyorském Watkins Glen.


      Už jen tato charakteristika dělá ze zdejší silnice lákavý cíl, říkal si Merkur. Takže je jasné, že to někdo zkusí. Když ne tuhle noc, tak zítra nebo pozítří.


      Vnovinách Washington Post četl článek, podle něhož pro každou noc platí větší pravděpodobnost než jedna ku třem, že nějaký bohatý kluk nebo starší chlápek, který důkladně vysává bradavku federálních financí, se vytasí snovým porsche nebo BMW svyladěným motorem avyjede na Rock Creek, aby si tam svůj stroj vyzkoušel. Taky to mohl udělat nějaký kluk zpředměstí, který vzal tátovi jeho audi, nebo imamina ve středních letech, možná idvě spolu.


      Všichni tihle lidé jako by tím byli posedlí. Každé tři noci vprůměru jeden pokus, napadlo Merkura. Ale dnes je pravděpodobnost ještě vyšší.


      Před několika dny sevřela americkou vládu rozpočtová krize. Došlo ke zmrazení financování policejních složek působících vparku. Nevyplácely se mzdy. Strážce parku poslali domů sdluhem na platu. Takže teď zde nehlídal nikdo jiný než on.


      Ubíhala hodina za hodinou. Doprava prořídla, projelo jen sem tam nějaké auto, ale Merkur na ně pořád mířil LIDAREM, tiskl spínač ačetl výsledek. Čekal. Ve čtvrt na tři ráno začal klímat aříkal si, že by to měl zabalit, když zaslechl bručení velkoobjemového motoru auta, které vyjelo na Parkway zBeach Drive.


      Už ten zvuk stačil, aby Merkur sevřel pravačkou rukojeť plynu, pootočil jí anechal motor vyběhnout do otáček. Levou rukou namířil LIDAREM na zvuk bručícího motoru, který rychle přešel do kvílivého, vzteklého jekotu, aten se kněmu blížil.


      Vokamžiku, kdy zahlédl rozsvícené reflektory, stiskl tlačítko.


      Přes sto patnáct kilometrů za hodinu.


      Odhodil LIDAR do rododendronového křoví. Později se pro něj vrátí.


      Kolem něho se prohnalo maserati.


      Merkur otočil rukojetí plynu apustil spojku. Vystřelil zkřoví, přeletěl obrubník adopadl na vozovku, až zadní pneumatika zapištěla azakouřilo se zní. Ocitl se ani ne sto metrů za italským sportovním vozem.

    

  


  
    
      Dvě


      Štíhlé černé maserati bylo zbrusu nové; podle toho, co Merkur zachytil pohledem, když se vůz prohnal kolem něho, hádal na quattroporte.


      Merkur tahle exotická auta studoval. Maserati Quattroporte mělo šestiválcový přeplňovaný motor, dosahovalo maximální rychlosti přes 280 kilometrů za hodinu apyšnilo se špičkovou převodovkou, odpružením iřízením.


      Celkem vzato představovalo důstojného protivníka, právě tak vhodného ksouboji na Parkway. Průměrný muž či žena by si mohli myslet, že tohle auto není možné na takto náročné trase předjet, zvlášť ne na motocyklu.


      Průměrný člověk by se vtom spletl.


      Merkurův motocykl byl něco jako nejrychlejší dravec na dvou kolech adokázal vyvinout rychlost přes tři sta kilometrů za hodinu, ale přitom se mrštně proplétal zatáčkami, vývrtkami avšemožnými zákruty, serpentinami azměnami povrchu, jaké může silnice na řidiče nastražit. Zvlášť to platilo pro řidiče, který ví, jak jezdit na velmi rychlém motocyklu, aMerkur to věděl. Řídil motorky celý život abyl přesvědčený, že je zvlášť nadaný ktomu, aby právě tenhle stroj vydráždil knejvyšší rychlosti.


      Sto třicet kilometrů za hodinu, sto pětačtyřicet. Před ním se rozzářila brzdová světla maserati, jež najíždělo do široké zatáčky, kterou se Parkway stáčela na východ. Řidič italského vozu však nebyl připravený na druhou zatáčku, jež navazovala atvořila pozvolné obrácené S.


      Merkur se řítil ktomu zelenáči, který se právě dopustil chyby; shýbl se nad řídítka, otočil plynem arychle aelegantně najel do druhé zatáčky. Když zní vyjel ven, dostal se těsně za zadní nárazník maserati aujížděli společně rychlostí přes sto třicet vhodině.


      Od toho místa se táhla Parkway asi půldruhého kilometru víceméně rovně kjihu aitalské sportovní auto se na rovince pokusilo Merkurovi ujet. Maserati však nemohlo konkurovat výjimečnému motocyklu, který si Merkur nechal ještě zvlášť upravit.


      Znovu se přilepil za záď sportovního vozu, levou rukou se pustil řídítek auchopil do ní pistoli Remington 1911 přichycenou suchým zipem kpalivové nádrži.


      Sto třicet pět. Sto čtyřicet pět.


      Před nimi Parkway vykružovala dlouhou, ale poměrně ostrou levou zatáčku. Maserati bude muset brzdit. Merkur ubral plyn, zařadil se za auto ačekal na svou chvíli.


      Bezprostředně poté, co zazářila brzdová světla italského sportovního auta, motocyklista přidal plyn apřiměl stroj kbleskovému zrychlení, takže se okamžitě ocitl vedle vozu, přímo vedle dvířek pro spolujezdce. Za okénkem nikoho neviděl.


      Merkur nerozlišil uřidiče žádné podrobnosti, viděl jen nejasnou siluetu, na niž dvakrát vystřelil. Sklo ve dveřích se roztříštilo. Kulky drtivě udeřily do cíle.


      Maserati se prudce vychýlilo vlevo, narazilo do svodidla, roztočilo se aklouzalo vnitřním jízdním pruhem. Merkurův motocykl opět prudce akceleroval, aby se vyhnul ohrožení. Pak Merkur zpomalil apřibrzdil, aby si připravil nájezd do blížící se levé zatáčky.


      Ve zpětném zrcátku viděl, jak auto přeskočilo svodidla, narazilo do stromů, vybuchlo azačalo hořet.


      Merkur necítil křidiči vozu žádné milosrdenství ani lítost.


      Ten zkurvysyn měl přece vědět, že rychlost zabíjí.

    

  


  
    
      Část první


      ZABITÝ POLICISTA

    

  


  
    
      Kapitola 1


      Vobchodu Whole Foods vyšel Tom McGrath zuličky sbezlepkovými potravinami anapadlo ho, že vysoká, štíhlá žena vtmavozelených legínách aprošívané bundě stejné barvy, která stála ve frontě před ním, zaujímá postoj jako baletka.


      Bylo jí něco přes třicet, jejímu obličeji dominovaly výrazné lícní kosti amandlové oči auhlově černé vlasy si stáhla vtýle do koňského ohonu. Zdála se na pohled krásná, skoro exotická. Zřejmě vycítila jeho zkoumavý pohled, protože se po něm ohlédla.


      Slehkým východoevropským přízvukem prohlásila: „Šouráš se jako starý prďola, Tome.“


      „Taky se tak cítím, Edito,“ odpověděl McGrath, jemuž bylo kolem pětačtyřiceti aměl postavu mocného, ale poněkud přestárlého fotbalového obránce. „Bolí mě atuhne vmístech, kde by mě ani nenapadlo, že může něco tuhnout abolet.“


      „Tím se projevuje hodně let vzápřahu amálo tělesného pohybu,“ mínila Edita ado vozíku, který před sebou tlačil McGrath, přidala dvě láhve čaje zkombuchy.


      „Já jsem se vždycky pohyboval. Ale ne takhle. Ane vpět ráno. Vněkterých polohách jsem měl pocit, že se mi hlava nafukuje jako napité klíště.“


      Edita se zastavila před regálem se zdravou zeleninou azačala vybírat věci do salátu. „Klíště? Co to je?“


      „Vždyť víš, takový mrňavý brouk, který přenáší lymeskou boreliózu, ne?“


      Zafrkala. „Takže na první hodině jógy nebylo vůbec nic, co by se ti líbilo?“


      „Musím uznat, že se mi zamlouvalo být vzadu na konci tělocvičny acvičit polohu kobry, když všechny ty tvoje krásné dámy, co chodí na jógu, přede mnou cvičily protahujícího se psa,“ odpověděl McGrath.


      Edita ho dobromyslně plácla po paži. „Ale tys tenhle cvik nedělal.“


      „Trochu jsem vypadl ztempa anějak se mi zalíbilo, že jsem necvičil zároveň to, co ony.“


      Zavrtěla hlavou. „Co to svámi všemi je, chlapi? Vy jste pro mě pořád záhadou.“


      McGrath vystřízlivěl. „Když už otom mluvíš, nenašla jsi náhodou nic ztoho, oč jsem tě onehdy požádal?“


      Edita ztuhla. „Povídala jsem ti, že to není jednoduché, Tome.“


      „Jen to udělej askoncuj to snimi.“


      Odvrátila od něho pohled. „Aco škola? Auto? Můj byt?“


      „Povídal jsem, že bych ti pomohl.“


      Rozrušená Edita namítla: „Oni na to serou, Tome. Oni…“


      „Žádný strach. Válečník McGrath bude stát po tvém boku.“


      „Ty jsi beznadějný případ,“ vzdychla, uvolnila se apohladila McGratha po tváři.


      „Ale to jen pokud jde otebe,“ upozornil ji.


      Edita zaváhala, pak mu poslala vzdušný polibek azamířila kpokladně. McGrath jí pomáhal vyložit nákup zvozíku na pás.


      „Proč se tváříš jako zatoulané štěně?“ zeptala se ho Edita, když jim pokladní začala odpípávat jednotlivé položky zboží.


      „Já jsem prostě zvyklý mít ve vozíku potraviny atrochu nějaké té neřesti. Přinejmenším pivo.“


      Ukázala na pás sunoucí se kpokladně. „Tohle je pro tebe lepší.“


      McGrath se naklonil dopředu aláhev sebral dřív, než se jí chopila pokladní.


      „Cliffton Dry?“


      „Mysli si, že je to šampaňské vyrobené bez hroznů, zekologicky pěstovaných jablek.“


      „Když to říkáš…,“ zabručel McGrath skepticky.


      Zatímco skládal nákup do plátěných tašek, Edita zaplatila penězi, které vytáhla zmalé ledvinky zapnuté kolem pasu. McGratha napadlo, co by asi říkali jeho kámoši zdětství na to, že tráví čas sženskou, která kupuje Cliffton Dry namísto šesti plechovek budweiseru. Nejspíš by sním nemilosrdně zametli. Když už ale Edita koupila to jablečné šumivé pití, no tak to zkusí.


      Chápal, že jejich vztah je dost divný, ale docela nedávno usoudil, že Edita je pro něho zvětší části výborná volba. Starala se, aby byl šťastný. Ataky se zasloužila, že se cítil mladý auvažoval mladě, což bylo také hodně dobré.


      Popadli nákupní tašky. Vyšel za ní do vlahého mrholení, po němž se leskl chodník. Směrem kjihu po Wisconsin Avenue už začínal houstnout provoz, přestože bylo docela brzy ráno, ale na sever ještě doprava ušla.


      Od obchodu se pustili jižním směrem, Edita okrok napřed.


      Vnásledující vteřině McGrath zahlédl periferním viděním záblesk ohně, uslyšel bum-bum-bum rychle následujících výstřelů zpistole acítil, že ho zasáhly kulky, jedna znich do hrudi. Po zásahu padl na zem.


      Edita začala křičet, ale trefily ji další dvě kulky, atak padla vedle McGratha aekologické potraviny se rozkutálely po zakrváceném chodníku.


      Pro McGratha se to všechno dělo už jen vzdáleně azpomaleně. Bojoval okaždý nádech. Cítil se, jako by ho někdo praštil palicí do žeber. Dál už reagoval, jako by ho řídil nějaký autopilot. Našátral mobilní telefon, který měl vkapse krátkých teplákových kalhot.


      Vymačkal 911 atupě pozoroval, jak se po chodníku kutálí láhev Cliffton Dry, která se ani nerozbila, avzdaluje se od něho. Ozval se dispečer. „Tady Distrikt, 911. Jak vám mohu pomoct?“


      „Postřelený policista,“ zakrákal McGrath. „Blok třicet dva nula nula, Wisconsin Avenue. Opakuji, postřelený policista…“


      Cítil, jak ho opouští vědomí asvět kolem se začal zakalovat. Telefon mu vypadl zruky aMcGrath se jen snámahou podíval na Editu. Nehýbala se, tvář měla prázdnou, bez výrazu.


      Ještě než McGrath zemřel, zašeptal: „Promiň, Edit. Promiň mi to všechno.“

    

  


  
    
      Kapitola 2


      Když jsme sJohnem Sampsonem vylezli zcivilního vozu na Rock Creek Parkway jižně od Massachusetts Avenue, spustil se lehký deštík. Bylo teprve půl druhé ráno, ale vlhkost vzduchu už se blížila hodnotám parní sauny.


      Levý jízdní pruh byl uzavřený aparkovaly vněm vozidlo koronera adva hlídkové vozy Metropolitního policejního oddělení ve Washingtonu, kolem kterých postávali policisté. Ranní špička vtěchto místech bude příšerná.


      Když nás zahlédl mladší zpolicistů, zatvářil se překvapeně. „Oddělení vražd? Ten chlap ve sto padesáti narval auto do stromu.“


      „Vdobě nehody tady byla hlášena střelba,“ řekl jsem.


      Sampson se zeptal: „Známe totožnost oběti?“


      „Auto bylo registrované na Aarona Peterse zBethesdy.“


      „Díky, strážníku,“ řekl jsem avydali jsme se kvozu.


      Maserati leželo koly vzhůru, pravou stranou omotané kolem paty kmene velkého japonského javoru. Celý sportovní vůz byl hodně ohořelý, okna chyběla.


      Koronerka, baculatá, drzá avelice schopná rudovláska Nancy Ann Bartonová, klečela vedle auta udvířek řidiče, nahlížela dovnitř asvítila si do vozu výkonnou baterkou.


      „Co si otom myslíš, Nancy?“ zeptal jsem se.


      Bartonová se po nás podívala, akdyž mě uviděla, vstala ařekla: „Taky tě zdravím, Alexi.“


      „Ahoj, Nancy,“ pozdravil jsem. „Máš něco?“


      „Žádné ‚přeju dobré ráno‘? Ani ‚přeju skvělý den‘?“


      Usmál jsem se na ni. „Přeju skvělý den, doktorko.“


      „To už je lepší,“ přikývla Bartonová azasmála se. „Promiň, Alexi, já jsem trochu ze staré školy. Pokouším se mezi lidi vrátit trochu slušnosti, nebo aspoň mezi lidi kolem sebe.“


      „Ajak se ti to daří, Nancy?“ zeptal se Sampson.


      „Vlastně docela dobře.“


      „Je tohle podle tebe normální nehoda?“ zajímalo mě.


      „Možná,“ pokrčila rameny aznovu dřepla vedle auta.


      Klekl jsem si vedle ní, ona zamířila kužel světla zbaterky do nitra maserati aukázala mi řidiče. Visel vzhůru nohama na bezpečnostním pásu, na hlavě měl opálenou přílbu Bell sčástečně roztaveným hledím, na krku vyztužený límec, abyl oblečený do nehořlavé kombinézy značky Nomex, právě takové, jakou používají závodníci při velkých cenách, včetně rukavic abot.


      „Ten oblek fungoval,“ konstatovala Bartonová. „Pokud můžu vidět, oheň ho nikde nepropálil skrz. Hodně pomohl iairbag. Ataky tahle vnitřní ocelová výztuž.“


      „Aaron Peters,“ řekl Sampson spohledem upřeným na displej mobilu. „Někdejší pracovník kanceláře Senátu, úspěšný lobbista vropném odvětví. Žádný div, že si mohl dovolit tohle auto.“


      Vstal jsem, abych vydoloval vlastní baterku, azeptal jsem se: „Nepřátelé?“


      „Já bych myslel, že úspěšný lobbista vropném odvětví musí mít už zprincipu nějaké nepřátele.“


      „Nejspíš ano,“ přisvědčil jsem azase si dřepl vedle vozu. Rozsvítil jsem baterku apřejížděl jsem světelným kuželem po vnitřku auta. Světelný kruh jsem zastavil na černé kovové krabičce přimontované na palubní desce.


      „Copak to je?“ zeptala se koronerka.


      „Jestli se nepletu, je vté schránce uložená kamera, nejspíš GoPro. Třeba si natáčel svou jízdu.“


      „Mohlo by něco takového přežít požár auta?“ zapochyboval Sampson.


      „Snad budeme mít štěstí,“ řekl jsem apak jsem zamířil světelným kuželem na zčernalou řidičovu přílbu. Vhorní části jsem si všiml jakési prohlubně, která vypadala, že tam nepatří.


      „Už jste ho vyfotografovali?“ zeptal jsem se.


      Bartonová přikývla. Sáhl jsem dovnitř auvolnil přezku na podbradníku přílby. Jemně, ale pevně jsem za přílbu zatahal aobjevil se obličej Aarona Peterse. Zdálo se, že oheň se jeho nomexové kukly vůbec netknul, ale tkanina byla prosycená krví vyteklou ze dvou průstřelů Petersovy lebky.


      „Žádná nehoda,“ konstatoval jsem.


      „Jasná věc,“ přisvědčila Bartonová.


      Zazvonil mi telefon. Chtěl jsem vyzvánění ignorovat, ale pak jsem zahlédl, že volá policejní náčelník Bryan Michaels.


      „Zdravím, náčelníku.“


      „Kde teď jsi?“


      „Na Rock Creek,“ odpověděl jsem. „Máme tady ropného lobbistu zavražděného vjeho autě.“


      „Nech to být ajeďte do Georgetownu. Náš člověk to koupil jako jeden zdvojice chodců ajá chci, aby na místě činu dělal ten nejlepší.“


      Vstal jsem akývl na Sampsona. Pustil jsem se klusem knašemu vozu azeptal se: „Kdo to je, náčelníku?“


      Řekl mi to. Žaludek mi vbřiše udělal veletoč.

    

  


  
    
      Kapitola 3


      Sampson připlácl na střechu auta bublinu majáčku, pustil sirénu auž jsme se hnali ke Georgetownu. Všiml jsem si, že lehký deštík konečně přestal. Na telefonu jsem navolil číslo vyšetřovatelky detektivního oddělení Bree Stoneové čili mé ženy. Bree měla ten den svědčit usoudu adoufal jsem, že…


      Bree hovor přijala azeptala se: „To auto na Rock Creek byla nehoda?“


      „Vražda,“ odpověděl jsem. „Ale pro tvou informaci– Michaels nás právě poslal do Georgetownu. Dvě oběti střelby. Obávám se, že jednou znich je Tommy McGrath.“


      Následovala dlouhá chvíle ohromeného ticha, než Bree vykoktala: „Proboha, Alexi! Myslím, že se mi udělá špatně.“


      „Já jsem na tom stejně. Měl bych něco vědět?“


      „OTommym? Nevím jistě. Sženou jsou už nějakou dobu odloučení.“


      „Důvody?“


      „Oosobních věcech jsme spolu nemluvili, ale mám takový pocit, že ho to docela žralo. Ataky mu vadilo, že na novém místě už nedělá na živých případech. Povídal, že mu chybí to chození po ulicích.“


      „To si budu pamatovat. Až dojedeme na místo činu, pošlu ti textovku.“


      „Díky,“ řekla. „Já se budu muset jít vyplakat.“


      Zavěsila amně se vžaludku znovu ozval protivný kyselý pocit, protože jsem věděl, kolik pro ni McGrath znamenal. Tommy býval poněkud kontroverzním náčelníkem detektivů washingtonské Metropolitní policie čili naším šéfem. Ale před nějakou dobou, když Bree ještě pracovala jako mladší vyšetřovatelka aMcGrath zpracovával živé případy, ji vzal pod svá ochranná křídla aradil jí, dokonce jí po jisté krátké období dělal parťáka. Učil ji po celou dobu, kdy stoupala po žebříčku detektivů, aprávě on doporučil, aby začala pracovat na velkých případech.


      McGratha coby velitele oddělení jsem vnímal jako schopného aspravedlivého úředníka. Dokázal být pořádně tvrdý, někdy si trochu hrál na politika, prostě policajt, který si umí nadělat nepřátele. Jeden zjeho někdejších parťáků si dokonce myslel, že McGrath si na něho zasedl, podstrčil nějaké důkazy proti němu azařídil jeho vyhození od policie.


      Ovšem jako detektiv disponoval Tommy vytříbenými instinkty. Také ho opravdově zajímali lidé auměl jim naslouchat, ajak jsem řídil auto přes město na místo činu, došlo mi, že mi bude hodně chybět.


      Ubloku číslo 3200 na Wisconsin Avenue už stála hlídková auta srozsvícenými majáky, mezi nimi se hemžili uniformovaní policisté amísto činu bylo ohrazeno páskou. Zaparkoval jsem vulici okousek dál achviličku jsem se připravoval na to, co uvidím aco budu dělat.


      Roky jsem pracoval jako vyšetřovatel uFBI iuMetropolitní policie, takže jsem se dostal na stovky míst, kde došlo kvraždě, aobyčejně jsem pracoval uzavřený vjakémsi psychickém brnění, které mi zajišťovalo citový odstup od obětí. Jenže teď šlo oTommyho McGratha. Jeden znašich lidí padl. Odnesl to dobrý chlap, kterého jsem znal, ato nadělalo vmém brnění pořádné díry. Všechno jsem to prostě bral osobně, apokud se zabývám objasňováním vraždy, nelíbí se mi, když se ztoho to pro mě stane osobní věc. Můj styl je přistupovat kvěci racionálně, analyticky avšechno bedlivě pozorovat.


      Vystoupil jsem zcivilního vozu asnažil se vžít do role nezaujatého pozorovatele. Když jsem ale došel na zakrvavené místo činu aviděl McGratha vjeho cvičebních kraťasech atričku, jak leží vedle krásné ženy vdresu na jógu, oba mrtví po vícenásobném zásahu střelnou zbraní, zamával mi ten chladný, racionální Alex Cross na rozloučenou. Tohle bylo osobní.


      „Měl jsem McGratha rád,“ ozval se Sampson ačernou tvář přitom měl tvrdou, jako vyřezanou zebenu. „Měl jsem ho hodně rád.“


      Přišel knám jeden ze strážníků apověděl nám, co se podle původních výpovědí svědků asi odehrálo. Podle nich směrem kMcGrathovi até ženě přijelo nějaké auto. Pak se ozvaly výstřely, napřed tři, potom dva. Na tom se shodli všichni svědci.


      Prvně byl zasažen McGrath, po něm neznámá žena. Propukl chaos, jak to bývá vždycky, když se někde začne střílet. Svědkové se vrhali pryč zmožné palby, hledali úkryty abezpečí, což je naprosto pochopitelné. Lidé mají právo chránit vlastní život, ovšem jejich strach apanika mi ztěžují práci, protože si musím být jistý, že tyhle silné emoce jim nezastřou zdravý úsudek nebo nezkreslí to, co mají uchováno vpaměti.


      Svědci na nás čekali vobchodě Whole Foods, ale než jsem vešel dovnitř, obešel jsem kruhem místo činu. Viděl jsem ekologické potraviny ležící kolem těl obětí: čerstvá zelenina, svíčky ze včelího vosku advě rozbité láhve čaje zkombuchy.


      Vodtokovém kanálku asi tři metry od těl se válela láhev Cliffton Dry, jakéhosi šumivého jablečného vína, což jsem považoval za divné.


      „Nač to koukáš, Alexi?“ zeptal se Sampson.


      Pokrčil jsem rameny. „Myslel jsem, že Tommy McGrath pil pořád budweiser.“


      

      



      Konec ukázky
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